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LES 

DÉCLARATIONS D'INNOCENCE 

(LIVRE DES MORTS, CHAP. 125). 

I 

INTRODUCTION. 

L'origine des deux déclarations d'innocence (Il auxquelles on est accou­
tumé de donner à tort le nom de confessions négatives (2l est un point 
d'histoire religieuse qui n'a pas encore été éclairci. A quelle époque ont­
elles été composées ou au moins rédigées? Sont-elles l'œuvre d'un ou 
de plusieurs personnages? Quelle était la tenue d'esprit des rédacteurs? 
Quel objet poursuivaient-ils? Les déclarations d'innocence sont-elles par­
venues dans leur version première ou remaniées? Quels sont les rapports 
de ces deux textes? 

La littérature égyptienne de l'Ancien et du Moyen Empires contient 
des phrases dans le genre des propositions négatives du chapitre 1 2 5. 
Celles de l'Ancien Empire se présentent en général isolées. Au Moyen 
Empire on les rencontre plus fréquemment groupées. Il y a là une évolu­
tion qui annonce les grands ensembles du chapitre 1 2 5. Mais les phrases 
négatives antérieures au Nouvel Empire sont pour ainsi dire perdues 
dans des textes où elles jouent un rôle souvent très secondaire, tandis 

< 1 J Ed. NA VILLE, Todt., Kap. 125, Einleilung et Confession. Dans la présente étude, 
la première déclaration d'innocence est souvent nommée 125 A, et la seconde 125 B. 

c•J Breasted ( Development of Religion and Thought in ancient Egypt, 191 2 , p. 3 o 1) 

écrit à propos du terme rrconfession n : rr lt would be difiicult to devise a term more 
opposed to the real character of the dead man's statement, wich as a declaration of 
innocence is, of course, the reverse of a confession. The ineplitude of the designa­
tion ... n. 

















II 

LES VERSIONS 

DE LA PREMIÈRE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

Pour classer les versions de 125 A, il est d'abord nécessaire d'établir 
phrase après phrase des séries d'exemplaires ayant le même texte. Pour 
chaque phrase on trouvera : 

1 ° le texte hiéroglyphique avec ses variantes; seules sont indiquées 
celles qui non seulement diffèrent du premier exemplaire cité, mais eu­
e.ore diffèrent entre elles ('l. 

Un espace blanc signale, à moins d'indication contraire, qu'il n'y a pas de différence 
notable entre l'exemplaire en question et le premier cité t•>. Au cas où ce premier exem­
plaire est détl'llit il faut se reporter au suivant. 
m■ signifie texte abîmé ou détruit. 
�� indique que les deux mots ainsi réunis se succèdent sur l'original. 

2" la traduction (parfois celle de plusieurs exemplaires); 
3 ° des remarques suivant les cas; 
li O les séries d'exemplaires ayant la même version, ainsi que les exem­

plaires n'ayant pas la phrase en question. 

(1) Il m'a paru inutile d'indiquer les déformations de mols ou les variantes ortho­
graphiques qui se trouvent dans un exemplaire seulement, lorsque les unes ou les 
autres ilont dépourvues de signification pour le classement enttepris dans cette étude. 

<•> C'est la méthode suivie par Ed. NAv1LLE dans Todt., II. J'ai été obligé de l'adop­
ter dans ce travail , basé sur des publications ( cf. ci-dessus, p. 3 ). 

































































































III 

CLASSEMENT DES VERSIONS 

DE LA PREMIÈRE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

Comme la destination des Livres des Morts les emp�chait la plupart du 
temps de servir de modèles et d'�tre recopiés, il ne sera pas question ici 
d'établir des liens de filiation directe entre divers exemplaires de 1 2 5 A, 
mais seulement de les grouper. 

En utilisant les séries d'exemplaires ayant un texte semhlable qui ont 
été établies à chaque phrase, on peut compter le nombre de fois où 
chaque exemplaire ressemble à A. Ce calcul donne les résultats suivants 
( classement chronologique) : 

Neh. . . . . . . .
Nu ....... . . 
Ion ......... 
Ab ......... 
Pa. . . . . . . . .
Pb. . . . . . . . . 
Ax( l > ....... 
Cd. . . . . . . . .

27 

22 

16 

17 

19 

25 

28 

Ca . . . . . . . .
Ae. ....... 
Ac. . . . . . . . .
Pf ........ .. 
Ao ......... 
Ad. . . . . . . . . 
Pc ..... . . . . .

La . . . . . . .

20 Lb ......... 23 

14 Ba< 1 > ........ 
3o Lc< 1 > ........ 
27 Pd< 1 > ........ 
21 Ap( l > ........ 
25 Pe ..... . . . . 13 

22 Jk .......... 11 

17 Ak ......... 28 

Id (l) •• . . . .  . .

Td ......... 
Anh (Il .... ... 

Nes ......... 
Kat. .... .... 
Kam ........ 
Net. .. . ..... 
N. I <•> ....... 

15 

19 

22 

20 

15 

L'exemplaire qui atteint l'indice le plus élevé a le texte le plus proche 
de A; plus les indices s'abaissent, plus les exemplaires s'écartent du texte 
de A. Voici les exemplaires classés d'après leur ressemblance avec A : 

Ac ... . . . . . .
Cd ......... 
Ak ... . . . . . .
Neb . . . . . . . .
Pf .......... 
Pb. . . . . . . . .

3o 

28 

28 

27 

27 

25 

Ad ...... . .. 
Lb. 

Nu. 
Pc. 

....... 

. . . . . . . .

........ 
Kat. ........ 
Ao. . ... . . . .

25 

23 

22 

22 

22 

21 

Ca. . . . . . . . 20 

Kam ........ 20 

Pa ..... . . . . 19 

Nes ......... 19 

Ab. ........ 17 

La ....... . .  17 

Jou ......... 
Td ....... . . 
Net. . . . . . . . .
Ae ......... 
Pe ......... 
Ik. ......... 

16 

15 

15 

14 

13 

11 

< 1 1 N'a qu'une partie de 12 5 A et ne peut �tre comparé au x exemplaires complets. 
Sera classé plus loin. 

















IV 

LES VERSIONS 

DE LA SECONDE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

Les li 2 PHRASES de la seconde partie du chapitre 1 2 5, comprenant 
chacune une APOSTROPHE adressée à une divinité ( Ô ... qui sors dans . .. ) , 
et une PROPOSITION NÉGATIVE (je n'ai pas . .. !) , vont être examinées une à 
une, comme les phrases de 1 2 5 A. 

L'ordre adopté ici pour la succession des li 2 phrases est celui de Neb, 
le seul exemplaire qui ait li 2 phrases complètes. Cet ordre de succession 
se retrouve dans un certain nombre d'exemplaires de 125 B. Par contre, 
d'autres exemplaires ne s'y conforment pas et, à l'intérieur de quelques 
exemplaires, les propositions négatives ne se succèdent pas comme les 
apostrophes, Les exemplaires dont l'ordre n'est pas semblable à celui de 
Neb doivent être démembrés (Il si l'on veut comparer leurs apostrophes 
et leurs propositions négatives aux apostrophes et aux propositions néga­
tives des exemplaires c1ui suivent l'ordre de Neb. L'ordre original de suc­
cession des li 2 phrases dans les différents exemplaires sera étudié plus 
loin (2l. 

Quelques exemplaires de 1 2 5 B présentent certaines phrases de 1 2 5 A 
à la place de propositions négatives. Ces interpolations sont groupées 
après la PHRASE Ü2 (3l, de même que plusieurs propositions négatives ren­
contrées exceptionnellement dans les exemplaires de 125 B. 

< 1 l C'est la méthode suivie par Ed. NAVILLE dans Todt., II, pl. 289-309. Cf. à ce
sujet Ed. NAVILLE, Todt., Einleitun{f, p. 161-162. 

<'J Page 1 06. 

(
l

J Page 102. 

5 

















































































V 

CLASSEMENT DES VERSIONS 

DE LA SECONDE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

On peut appliquer aux exemplaires de 125 B la première partie de la 
méthode suivie pour le classement des exemplaires de 1 2 5 A (Il. En te­
nant compte seulement des exemplaires de 125 B qui n'ont pas de demi­
colonne vide, c'est-à-dire chez lesquels aucune apostrophe ou aucune 
proposition négative ne fait complètement défaut, et en prenant A comme 
texte de base ( suppléé par Neb pour les PHRASES 1-6 et 3 6-4 2), on obtient 
des indices qui permettent de classer les exemplaires de 125 B d'après 
leur ressemblance avec A : 

Neb .... ..

Ac. .. . . . .

Lb ....... 
Pp ....... 
Ab ....... 
Pf ....... 

Hen ...... 

28 
27 
27 
26 
22 
20 

20 

Ca. . . . . . .
Ani ...... 

Ba. . . .  . . .
Ae. . . . . . .

Net ...... 
Pd ... . .

19 

19 
19 
18 
18 
17 

Kam ...... 
Ph .. 

Cd .. 
Ad .. 

. .. . .

. . . . .

. .. . .

La. . . . . . .

Nu ..... . .

17 

16 
15 
15 
15 
14 

Pc. . . . . . .

N. I ...... 

Te . ...... 
N. 
Pe. 
Pa. 

li .... 

. . . . . . 

. . . . . .

14 
1li 

13 
13 
1 2 
1 1 

Cette liste n'est pas semblable à celle qu'avait donnée 125 A (2l. Elle 
diffère aussi de la liste chronologique (3) et permet de constater que Nu 
se trouve parmi les exemplaires qui ressemblent le moins à A-Neh : les 
versions les plus dissemblables de 1 2 5 B existaient déjà dans la première 
moitié de la XVII1° dynastie. 

Mais ces versions extrêmes représentées par A-Neh et Nu n'offrent pas 
<le différences typiques comme celles des dix passages qui avaient servi 
de critères pour le classement général de 125 A (4l, En d'autres termes, 
elles sont moins éloignées que les versions extrêmes de 1 2 5 A. D'autre part 

C 1 > Cf. ci-dessus, p. 57. - C•> Ibidem. - C3> Ibidem. - C•> Cf. ci-dessus, p. 58.









CLASSEMENT DE 125 B. 109 

DES PHRASES DE 125 B 

2o 21 22 23 24 25 26 27 2 8  29 30 31 32 33 34 35 36 :n 38 39 40 41 !12 

24 � 26 23 � � � � 

21 2o 24 � 26 23 33 32 !?fi � W, � 

2/1 29 3o 25 
18 27 20 19 21 23 24 26 29 41 s

37 16 23 38 /12 0 
37 16 r 23 38 42 0 

35 
3o 3o 35 

24 29 3o 25 31 38 /10 39 41 4 2 1 2 

19 19 2/1 29 3o 25 31 16 33 ·� 38 4o I I l l 
fi 2 

13

36 26 35 
21 I 24 �5 I 23 36 �6 35 38 � ho I

24 29 3o 25 31 ' 42 

24 2\1 3o 27 11 33 32 31 22 36 35 16 39 [ DE 1 I I 1 I 1 1 9 

0 0 0 0 0 0 

42 8 

32 0 32 0 33 
1 l 3: 

0 35 � 37 0 38 0 39 0 4o 0 ! 3o 
41 

0 la 0 8

32 
38 

+- 39 41 42 4o 

32 
38 
39 41 42 110 

24 29 3o 25 31 -( 
38

23 28 29 24 3o 38 [ I I I 9 

28 38 27 

24 29 3o 25 
24 29 3o 26 I I 













VI 

EXÉGÈSE 

DE LA PREMIÈRE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

TITRE. 

Le titre de la première déclaration d'innocence présente des particula­
rités grammaticales qui font douter de l'authenticité des propositions 
écarter N. de toute chose défendue qu'iï a faite et voir les visages de tous les
dieux(1l. 

DISCOURS DU DÉFUNT : INTRODUCTION. 

Le défunt interpelle le dieu grand à la deuxième personne depuis le 
début de son discours Salut à toi, . . .  jusqu'à je te connais. Ensuite, à 
pr-0pos d'un long développement concernant les 4 2 divinités, il évoque ce 
jour m't l'on fait le compte de la conduite devant Ounn-nefer. Enfin il reprend 
son discours au dieu grand en se servant à nouveau de la deuxième per­
sonne Vois, ton nom. . . La mention d'Ounn-nefer à la troisième personne 
ne s'accorde pas, grammaticalement, avec l'emploi de la seconde personne 
dans les paroles adressées au dieu grand. Le texte de 1 2 5 A interdit donc 
l'identification d'Ounn-nefer et du dieu grand.

L'opinion traditionnelle qui fait d'Osiris le président du tribunal chargé 
de juger les morts est basée sur les nombreuses vignettes représentant 
la psychostasie. Cependant certaines de ces figures contiennent des élé­
ments qui ne sont pas osiriens : dans Iou (2l, l'Équité est nommée .fille
de Ra; dans Pa (3l, l'architrave de la chapelle abritant la psychostasie est
surmontée d'un disque solaire avec deux urœi; dans Pf(4 l, la psychostasie 

<1 l Cf.ci-dessus,p. 11-12. 

,�> Ed. NAVILLE, Thefuneml papy1·us ef louiya, 1908, pl. 22. 

<3 > Ed. NAVILLE, Todt., I, pl. 136. 
,,, Ibidem. 

























VII 

EXÉGÈSE 

DE LA SECONDE DÉCLARATION D'INNOCENCE. 

LES DIEUX. 

Les quarante-deux (Il divinités (2) de 1 2 5 B diffèrent toutes les unes des
autres. 

La plupart ne sont mentionnées c1ue dans 125 B. Cependant un tiers 
environ d'entre elles sont nommées dans d'autres textes. Ce sont : 

..!Aos-(3) (PHRASE 6); =J�:T (7) (PHRASE 29); �" 

Gr���:iwc'4) ( 1 9); =ên�(S) ( 3 2 ); 

@� � � 11(5) 
( 2 2) i - -'-' J �\ � (9) ( 33 ); 

r--w>.�(6) ( 27 ); .;..� 
J

(lO) 
( 3 li);

<'l Au snjet du nombre 42, voir ci-dessous, p. 132 et p. 139, note 1. 
!2 l Ce sont plutôt des démons puisque le défunt demande à en être sauvé. Cf. ci­

dessus, p. 55, la variante de Td. 
<3 l Pyr. 447 : ce sont Chou et Tefnout.
(�) Amdouat,  5' heure. Cf. P. BucnER, Les textes de,ç tombes de 1'houtmosis III et

d'Aménophis Il (Mhn. de l'Institut français d'A1·chéologie orientale, L. LX, 1932), 
p. 102 et pl. XVIII.

!5 l H. ScnACK-ScHACKENBURG, Das Buch von den zwei Wegen des seligen Toten ( 1903),
p. 33 (chap. 10), 1. 20. 

<6) Pyr. 5 1 7 ( avec la correction proposée par Sethe), 99 9, 109 1, 12 o 1. 
!'l Pap. de Nesi-Min; cf. At·chaeologia, vol. III, p. 202-204, et E. A. W. BuoGE, 

The gods of the Egyptians, I ( 1 904), p. 32 6. 
(
B
) Pap. Ebers, I, 5; Hearst, 6, 8. 

(Vl Épithète de diverses divinités; cf. Wort., I, p. 173. 
< 10 l Souvent cité depuis Pyr. 266. t,83.





















VIII 

RAPPORTS 

ENTRE LES DÉCLARATIONS D'INNOCENCE. 

Bien que les déclarations d'innocence aient été composées par des au­
teurs différents et à des moments différents (Il, elles présentent quelques 
ressemblances internes. 

Les phrases négatives de la première déclaration d'innocence ( 1 2 5 A) 
contiennent environ 8 o noms, verbes ou adjectifs, et celles de la seconde 
déclaration d'innocence ( 1 2 5 B) en renferment autant. Sur ces 8 o mots, 
2 o sont communs à 125 A et 1 2 5 B 

7 ......... ... • 1 1 

..,._,J' ---­
� _ r,,, 

1 2 5 A' PHRASE 3 2 1 2 5 B' PHRASE 3 1. 

3 34. 

1,3,5,6, 1, 7, 9, 

35 

1 

36 

3 

31 

20 

20 

10, 16 14, 21, 
34,39, 
/rn,41. 

8 

1. 

3o 

36. 

1 o. 

(
1l Cf. ci-dessus, p. 125 et 136. 













IX 

CONCLUSION. 

Les deux parties initiales du chapitre 1 2 5 du Livre des Morts ont été 
composées entre la XIIe et fa XVIIIe dynasties. 

La première d'entre elles a été conçue comme une déclaration d'inno­
cence. Elle est étrangère à toute école de théologie et ne diffère pas essen­
tiellement des textes de l'Ancien Empire, de la Première Période Inter­
médiaire et du Moyen Empire, oii se manifeste et se développe la notion 
du jugement des morts (il. Son caractère apparemment osirien a été forgé 
après coup au moyen de deux passages ajoutés à la rédaction primitive. 

La seconde partie du chapitre 1 2 5 a été vraisemblablement composée 
par les pr�tres d'Héliopolis pour Mre réunie à la première et en faire 
dévier le sens original. Le résultat de cette manœuvre fut, en incorporant 
la première déclaration d'innocence dans le Livre des Morts, de lui donner 
un caractère magic1ue c1u'elle ne possédait pas. 

1'1 Il n'entrait pas dans le plan du présent travail de préciser l'essence, la naissance 
et le développement de la notion du jugement des morts. Ces recherches ont été faites 
récemment et exposées })ar J. SPIEGEL, Die Idee vom Totengericht in der iigyptischen
Religion, dans Leipziger iigyptologische Studien, Heft 2, t \) 35. 
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